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Bajeczka o myszce.
( Die Fabel von einer kleinen Maus.)

Allegro giocośo

J> J> j r - i r - p ^ = v = ^

B o l e s ł a w  Wal lek Walewski 
Stówa Jachowicza.

i  enorg
Co po nocach wciąż bie -  ga — ta.

fn der Nacht durch-zog das Haus und

I gdżie-kol-wiek co na - padła. wszystko gryzła, wszystko jadła. wszy 
was sie nur zum essen traf, zer — biss mit scharfenZahnen brav?das kle -

stko gryzła,
ine Mauschen,

=^=EEp y  v
B .2 . Wszystko jadła, wszystko gryzła, 

Alles musste sie nun fressen,

wszystko
alles

stko gryzła, wszystko jadła,
les musste sie nun fressen,

wszy -  stko jadła,
klei -  ne Mauschen,

wszystko
atles,

wszystko jadła, wszystko gryzła, jadła, gryzła,
alles alles musste sie nun fressen. fressen,

wszystko gryzła, wszystko gryzła, 
alles fressen, alles fressen,

Raz po czu - la gdzież sło 
Einmal fiihlt sie ein A -

gryzła, Wszystko ja
muste s ie  nun freS'

-dla i wszystko ja  J,"-
sen ja al - Jes fressęn,\
_  _ _    _  dła, tak a l - l e s  fres
_  _  _  _  se n  ja ,- ^  wszystko j a

a l - l e s  fres



nin -  kę, Staje,
Speckchen! Stehet...

k  y  b  M

patrzy,
blicket.

patrzy,
blicket

schmeckendStaje, pa
S t e h e t ,  blic

Raz po-czuta gdzieś slo-ninkę
E i n - m a l  Fi ihlt sie e i n  A -  r o - m a

rza -  la ją w ką - d  - ku zawie -  
Blick nun in das Eckchen und gleich

schlucket ach! Schmeckend s c h l u c k e t

rzecze, znam tę skrzynkę, 
meint sie: scho-nes Kastchen.

znam tę skrzynkę, znam ją znam: Chcą mnie
Scho-nes Kast chen, schó nes, ach! man be -

złapać
reitet

chcą mnie złapać na sic
ja! man bereitet fur mich



pachem nie dam wziąć 
mii-hen wiil fnirh nicVib

-  skoczyła wtyl. Stała chwilkę, potem
Jch m u ss dauon b le ibt ge -  stan - den, dann ge -

r  y  p y ? !  -  i •

T.2.pa-chemhem nie damwzifć.1 sko -  czyla wtył ! 
■mii -  hen will michnichtyon der falschen D u f t !

ze stra 
muss Fle

piecze, tak mnie ku - si, aż
pochen? Doch wa rum das Herz

rzecze:
sprocheni:

poco ritonfatuto.
accelerando

- gryzę, bom ostrożna, nie u -  gryzę, bom ostrożna; Lecz po 
rie-chend nichts be -riihren Ichwerd* rie chend nichts be-riihren łsbs dą.

cze.
chen?

żna: znam tę skrzynkę, znam tę skrzynkę,
ren? Scho nes Kast-chen.„ Schones Kastchen,
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crescendo

=£=egft=£=rî "jr~g=
Więc się wsuwa do pu - iap -  ki 
* Also nahert sich ein-biś-chen

skrzynkę,
Kastchen,

znam tę skrzynkę,
Schones Kastchen,

znam t 
Schones

p y r  Y— y—y— r 
coraz bliżej, coraz bliżej, 
Immer ho her,' immer ho her,

z c l - z — y y y  y— f — y
Wznosi nosek coraz wyżej,
Hebt die Na se etwas hoher

i na tylne staje lapm 
stellt sich hoch auf kleinen Fiisschen,

zapach główkę jej za-m ąca, wtem przypad-kiem
ja die Zauber-duft ge-nossen, Da wird plotzlich

główkę jej za -  mącą,
Duft hat sie ge -  nossen,

zapach 
Und, wie

m a

lamentnso

zatrzask! i mysz mała 
Wehe! und das Mau schen

trąi ca, zatrzask
stos -  sen, faUlt die

spada;
Klapp^!

drucik

subito
rtsi rp

zienia się do - s ta - ła , do wię -  zie - nia 
haftet in dem Hauschen, Bleibt ver -  haftet

dosta^ 
dem Haus

do
bleibt

więzie 
ver- łu



ma 
Ma us

mysz -ka  
klei - ne chen bleibt^ver

bie-dna myszka m a -ła  
klei-ne ar -me Mauschen
r do wie
bleibt ver

Jach ta . mysz -  ka
(und das a r -  me

i ta biedna myszka ma - ła 
urid idasi ar-mę kleip-riep Mauschen

wciąż bez tchu bie 
Hauschen bleibt ver

sta —
Haus —

gryzła, gryzła, wszystko ja 
b le ib t vgrhaFtet in dem Haus

zła, wszystko 
m e  M fiu s rch e n

tyłko có n a - p a  -  dła,
Unddas a r - m e ,  k l e i - n e

z i e -  niti ,  do w i t - z i e -  ma się do 
haf - tet, Meibt ver-haF - tet  in'  dam

myszka

kleine
ma -  ła,

Mauschen

Y Y Y  y Y Y P P  V Y  V Y Y Y  Y  Y
mała, co po no each wciąż bie. gała, do wię-zie n ia  się do

Mauschen bleibtverhaF - tet in dem HSuschenachdas Ar-me kleine

1 Y Y Y Y  Y V
ła  Ach ta  b ie d n a  myszka 
chen Ach! das Ar -  me kleine

; --------------------------

' stała.- do więzie nia się do sta
Hauschen bleibtverhaf-tet in dem Haus

sta • ła. - do - wię - zie - nia 
Mauschen bleibt uer-haf- tet

się do -  sta 
in  dem Haus

ła. -  

— chen.
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